Brotherhood, Revisited: Jacob and Esau
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1: Going out
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3: A perfect mirror?

Genesis 25:24-26
(24) When her time to give birth was at hand,
there were twins in her womb.

(25) The first one emerged red, like a hairy
mantle all over; so they named him Esau.

(26) Then his brother emerged, holding on to
the heel of Esau; so they named him Jacob.

Isaac was sixty years old when they were born.

Genesis 25:27-28
(27) When the boys grew up,

Esau became a skillful hunter, a man of the
outdoors;

but Jacob was a mild man who stayed in
camp.

(28) Isaac favored Esau because he had a
taste for game;- but Rebekah favored Jacob.

4: The first encounter

Genesis 25:29-34

(29) Once when Jacob was cooking a
stew, Esau came in from the open,
famished. (30) And Esau said to Jacob,
“Give me some of that red stuff to gulp
down, for | am famished”—which is why
he was named Edom. (31) Jacob said,
“First sell me your birthright.” (32) And
Esau said, “| am at the point of death, so
of what use is my birthright to me?” (33)
But Jacob said, “Swear to me first.” So
he swore to him, and sold his birthright
to Jacob. (34) Jacob then gave Esau
bread and lentil stew; he ate and drank,
and he rose and went away. Thus did
Esau spurn the birthright.
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5: Present vs. future
Time and the Art of Living, Robert Grudin:
Like a machine which sorts out a great variety of objects into individually
homogeneous bundles, time sorts and garners up our various productions. We smoke
only one cigarette at a time, but in a few years our lungs look as though we had inhaled
a volcano. We experience isolated moments of affection and delight, and find in a few
weeks that we are in love... Yet we seldom think of the specific phenomena as parts of
a coherent whole. Time plays the big arpeggios of victory and defeat, achievement,
disaffection, the whole gamut; but we hear only the single tones. And in missing the
incremental structure, the temporal coherence of our lives, we miss the truth about
ourselves...Free men and women, on the other hand, can think across time, viewing
their own lives, inclusive of past, present and future, as architectural wholes, static in
mental space. They can therefore see, as others cannot, the cracks and buttresses of
repeated action, the points of stress, the established framework.(13)
To those of us who spend entire days, if not lifetimes, concentrating on a series of brief
and insignificant things, the present has barely any meaning at all; we become tiny
timorous things, caught in the inch of space between the “in” box and the “out” box.
While we may share the common illusions about a mobile present and a free future, we
spend most of our lives housecleaning the past..In this sense, as in others, we shuffle
backward into the future, unaware of our enslavement to time or of the simple freedom
of new beginnings. (39)

6. Father and son
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7: Mother and son

Genesis 27:6-17

(6) Rebekah said to her son Jacob, I
overheard your father speaking to your
brother Esau, saying, (7) ‘Bring me
some game and prepare a dish for me
to eat, that | may bless you, with the
LORD'’s approval, before | die.’

(8) Now, my son, listen carefully as |
instruct you. (9) Go to the flock and
fetch me two choice kids, and | will
make of them a dish for your father,
such as he likes. (10) Then take it to
your father to eat, in order that he may
bless you before he dies.”

(11) Jacob answered his mother
Rebekah, “But my brother Esau is a
hairy man and | am smooth-skinned.
(12) If my father touches me, | shall
appear to him as a trickster and bring
upon myself a curse, not a blessing.”

(13) But his mother said to him, “Your
curse, my son, be upon me! Just do as
| say and go fetch them for me.”

(14) He got them and brought them to
his mother, and his mother prepared a
dish such as his father liked. (15)
Rebekah then took the best clothes of
her older son Esau, which were there in
the house, and had her younger son
Jacob put them on; (16) and she
covered his hands and the hairless part
of his neck with the skins of the kids.
(17) Then she put in the hands of her
son Jacob the dish and the bread that
she had prepared.
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8: The deceit

Genesis 27:18-29

(18) He went to his father and said, “Father.”
And he said, “Yes, which of my sons are
you?” (19) Jacob said to his father, “| am
Esau, your first-born; | have done as you
told me. Pray sit up and eat of my game,
that you may give me your innermost
blessing.” (20) Isaac said to his son, “How
did you succeed so quickly, my son?” And
he said, “Because the LORD your God
granted me good fortune.” (21) Isaac said to
Jacob, “Come closer that | may feel you, my
son—whether you are really my son Esau or
not.” (22) So Jacob drew close to his father
Isaac, who felt him and wondered. “The
voice is the voice of Jacob, yet the hands
are the hands of Esau.” (23) He did not
recognize him, because his hands were
hairy like those of his brother Esau; and so
he blessed him. (24) He asked, “Are you
really my son Esau?” And when he said, “I|
am,” (25) he said, “Serve me and let me eat
of my son’s game that | may give you my
innermost blessing.” So he served him and
he ate, and he brought him wine and he
drank. (26) Then his father Isaac said to
him, “Come close and kiss me, my son”;
(27) and he went up and kissed him. And he
smelled his clothes and he blessed him,
saying, “Ah, the smell of my son is like the
smell of the fields that the LORD has
blessed. (28) “May God give you Of the dew
of heaven and the fat of the earth,
Abundance of new grain and wine. (29) Let
peoples serve you, And nations bow to you;
Be master over your brothers,

And let your mother’s sons bow to you.
Cursed be they who curse you,

Blessed they who bless you.”
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9: Father and son, again

Genesis 27:30-40

(30) No sooner had Jacob left the presence of
his father Isaac—after Isaac had finished
blessing Jacob—than his brother Esau came
back from his hunt. (31) He too prepared a
dish and brought it to his father. And he said to
his father, “Let my father sit up and eat of his
son’s game, so that you may give me your
innermost blessing.” (32) His father Isaac said
to him, “Who are you?” And he said, “I am your
son, Esau, your first-born!” (33) Isaac was
seized with very violent trembling. “Who was it
then,” he demanded, “that hunted game and
brought it to me? Moreover, | ate of it before
you came, and | blessed him; now he must
remain blessed!” (34) When Esau heard his
father’s words, he burst into wild and bitter
sobbing, and said to his father, “Bless me too,
Father!” (35) But he answered, “Your brother
came with guile and took away your blessing.”
(36) [Esau] said, “Was he, then, named Jacob
that he might supplant me these two times?
First he took away my birthright and now he
has taken away my blessing!” And he added,
“Have you not reserved a blessing for me?”
(37) Isaac answered, saying to Esau, “But |
have made him master over you: | have given
him all his brothers for servants, and sustained
him with grain and wine. What, then, can | still
do for you, my son?” (38) And Esau said to his
father, “Have you but one blessing, Father?
Bless me too, Father!” And Esau wept aloud.
(39) And his father Isaac answered, saying to
him,

“See, your abode shall enjoy the fat of the
earth And-+ the dew of heaven above. (40) Yet
by your sword you shall live,

And you shall serve your brother;

But when you grow restive, You shall break his
yoke from your neck.”
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10: The fallout
Genesis 27:41
(41) Now Esau harbored a grudge against Jacob because

the blessing which his father had given him, and Esau said to
himself, “Let but the mourning period of my father come, and |

will kill my brother Jacob.”

Genesis 27:42-46

(42) When the words of her older son Esau were
reported to Rebekah, she sent for her younger son
Jacob and said to him, “Your brother Esau is consoling
himself by planning to kill you. (43) Now, my son, listen
to me. Flee at once to Haran, to my brother Laban. (44)
Stay with him a while, until your brother’s fury
subsides— (45) until your brother’s anger against you
subsides—and he forgets what you have done to him.
Then | will fetch you from there. Let me not lose you
both in one day!” (46) Rebekah said to Isaac, “| am
disgusted with my life because of the Hittite women. If
Jacob marries a Hittite woman like these, from among
the native women, what good will life be to me?”

Genesis 28:1-9

(1) So Isaac sent for Jacob and blessed him. He
instructed him, saying, “You shall not take a wife from
among the Canaanite women. (2) Up, go to Paddan-aram,
to the house of Bethuel, your mother’s father, and take a
wife there from among the daughters of Laban, your
mother’s brother. (3) May EI Shaddai bless you, make you
fertile and numerous, so that you become an assembly of
peoples. (4) May He grant the blessing of Abraham to you
and your offspring, that you may possess the land where
you are sojourning, which God assigned to Abraham.” (5)
Then Isaac sent Jacob off, and he went to Paddan-aram,
to Laban the son of Bethuel the Aramean, the brother of
Rebekah, mother of Jacob and Esau... (8) Esau realized
that the Canaanite women displeased his father Isaac. (9)
So Esau went to Ishmael and took to wife, in addition to
the wives he had, Mahalath the daughter of Ishmael son
of Abraham, sister of Nebaioth.
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11: God’s comfort
Genesis 28:13-19
(13) And the LORD was standing beside him and
He said, “| am the LORD, the God of your father
Abraham and the God of Isaac: the ground on which
you are lying | will assign to you and to your
offspring. (14) Your descendants shall be as the
dust of the earth; you shall spread out to the west
and to the east, to the north and to the south. All the
families of the earth shall bless themselves by you
and your descendants. (15) Remember, | am with
you: | will protect you wherever you go and will bring
you back to this land. | will not leave you until | have
done what | have promised you.” (16) Jacob awoke
from his sleep and said, “Surely the LORD is
present in this place, and | did not know it!” (17)
Shaken, he said, “How awesome is this place! This
IS none other than the abode of God, and that is the
gateway to heaven.” (18) Early in the morning,

Jacob took the stone that he had put under his head
and set it up as a pillar and poured oil on the top of
it. (19) He named that site Bethel; but previously the
name of the city had been Luz.

12: Future vs. present, revisited
Genesis 33:14-17
(14) Let my lord go on ahead of his
servant, while | travel slowly, at the pace
of the cattle before me and at the pace of
the children, until | come to my lord in
Seir.” (15) Then Esau said, “Let me assign
to you some of the men who are with me.”
But he said, “Oh no, my lord is too kind to
me!” (16) So Esau started back that day
on his way to Seir. (17) But Jacob
journeyed on to Succoth, and built a
house for himself and made stalls for his
cattle; that is why the place was called
Succoth.
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